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NÁVRHY 

Výbor pro mezinárodní obchod vyzývá Výbor pro zahraniční věci jako příslušný výbor, aby 

do návrhu usnesení, který přijme, začlenil tyto návrhy: 

1. bere na vědomí, že USA byly největším trhem pro vývoz EU a druhým největším 

zdrojem dovozu do EU v roce 2017; konstatuje, že existují rozdíly v obchodních 

schodcích a přebytcích mezi EU a USA, pokud jde o obchod se zbožím, obchod se 

službami, digitální obchod a přímé zahraniční investice; zdůrazňuje, že obchodní 

a investiční vztahy mezi EU a Spojenými státy – které jsou nejrozsáhlejšími na světě 

a jež byly vždy založeny na sdílených hodnotách – jsou jednou z nejvýznamnějších 

hnacích sil globálního ekonomického růstu, obchodu a prosperity; dále konstatuje, 

že EU má s USA obchodní přebytek ve výši 147 miliard USD; konstatuje, že podniky 

EU zaměstnávají v USA 4,3 milionu pracovníků; 

2. zdůrazňuje, že EU a USA jsou dva klíčoví aktéři v globalizovaném světě, který se vyvíjí 

nebývalou rychlostí a intenzitou, a vzhledem ke společným výzvám mají EU i USA 

společný zájem na spolupráci a koordinaci v otázkách obchodní politiky s cílem utvářet 

budoucí systém multilaterálního obchodu a celosvětové normy; 

3. poukazuje na ústřední úlohu, kterou hraje WTO v rámci mnohostranného systému, 

jakožto nejlepší možnost pro zaručení otevřeného a spravedlivého systému založeného 

na daných pravidlech, který bere ohled na velké množství různých zájmů svých členů 

a udržuje mezi nimi rovnováhu; opět vyjadřuje svou podporu dalšímu posilování 

mnohostranného obchodního systému; podporuje práci Komise, co se týče další 

spolupráce s USA na pozitivní společné reakci na současné institucionální a systémové 

výzvy; 

4. zdůrazňuje úlohu, kterou plní WTO při urovnávání obchodních sporů; vyzývá všechny 

členy WTO, aby zabezpečili řádné fungování systému WTO pro urovnávání sporů; 

v tomto ohledu vyjadřuje politování nad zablokováním nových kandidátů k obsazení 

pracovních míst v Odvolacím orgánu ze strany USA, což ohrožuje samotné fungování 

systému WTO pro urovnávání sporů; vyzývá Komisi a všechny členy WTO, aby 

prozkoumali způsob, jak překonat tuto patovou situaci ohledně obnovy složení 

Odvolacího orgánu WTO, v případě nezbytnosti pomocí reformy systému pro 

urovnávání sporů; domnívá se, že cílem těchto reforem by mohla být co nejvyšší úroveň 

účinnosti a nezávislosti systému, a zároveň zachování souladu s hodnotami a obecným 

přístupem, který EU neustále prosazovala od vytvoření WTO, zejména podporou 

volného a spravedlivého obchodu na celosvětovém základě podle zásad právního státu 

a povinnosti všech členů WTO plnit veškeré závazky v rámci WTO; 

5. vyjadřuje politování nad nedostatkem výsledků jedenáctého zasedání konference 

ministrů WTO (MC11), zároveň však vítá podepsání společného prohlášení 

o odstranění nespravedlivých a protekcionistických praktik narušujících trh USA, EU 

a Japonska, což bylo rovněž zdůrazněno v prohlášení skupiny G20 v červenci 2017; 

požaduje další spolupráci s USA a Japonskem v tomto ohledu s cílem řešit nekalé 

obchodní praktiky, jako je např. diskriminace, omezení přístupu na trh, dumping 

a dotace; 

6. vyzývá Komisi, aby vypracovala pracovní plán s USA a dalšími členy WTO 
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o odstranění podpor narušujících hospodářskou soutěž v odvětví bavlny a v odvětví 

rybolovu (zejména pokud jde o nezákonný, nehlášený a neregulovaný rybolov); vyzývá 

ke spolupráci při prosazování mnohostranné agendy o nových otázkách, jako je např. 

elektronický obchod, digitální obchod včetně digitálního rozvoje, usnadnění investic, 

obchod a životní prostředí a obchod a rovnost žen a mužů, a při prosazování 

specifických politik k usnadnění zapojení mikropodniků a malých a středních podniků 

do světové ekonomiky; 

7. vyzývá EU a USA, aby prosazovaly spolupráci na mezinárodní úrovni s cílem posílit 

mezinárodní dohody v oblasti zadávání veřejných zakázek, zejména co se týče Dohody 

o vládních zakázkách; 

8. vyzývá Komisi, aby zahájila dialog se Spojenými státy s cílem obnovit jednání 

o vícestranné dohodě o environmentálních produktech a o dohodě o obchodu se 

službami (TISA); 

9. vyzývá EU a USA, aby spojily své prostředky za účelem boje proti nekalým obchodním 

politikám a praktikám, a aby přitom respektovaly vícestranná pravidla a postup pro 

urovnávání sporů v rámci WTO a vyvarovaly se jednostranných opatření, neboť 

poškozují jakýkoli globální hodnotový řetězec, v němž podniky EU a USA působí; 

vyjadřuje proto hluboké politování nad nejistotou v mezinárodním obchodním systému 

způsobenou tím, že USA využívají nástroje a politická opatření (např. oddíl 232 z roku 

1962, oddíl 301 z roku 1974), které byly vytvořeny před vytvořením WTO a jeho 

systému pro urovnávání sporů; v této souvislosti konstatuje, že rozhodnutí USA uvalit 

cla na ocel a hliník podle oddílu 232 nemůže být ospravedlněno důvody národní 

bezpečnosti, a vyzývá USA, aby poskytly EU a dalším spojencům úplnou a trvalou 

výjimku z těchto opatření; vyzývá Komisi, aby důrazně reagovala, pokud budou tato cla 

používána jako způsob omezení vývozu EU; rovněž zdůrazňuje, že jakékoli sankce, 

které by USA mohly uplatňovat jako protiopatření vůči evropskému zboží po zveřejnění 

zprávy Odvolacího orgánu v rámci stížnosti USA vůči EU o opatřeních týkajících se 

obchodu s velkými civilními letadly, by nebyly oprávněné, neboť 204 stížností 

z celkových 218 přednesených Spojenými státy bylo zamítnuto organizací WTO a stále 

se očekává další zpráva související s tímto případem proti nezákonným subvencím 

USA; 

10. bere na vědomí pokračující bilaterální spolupráci mezi EU a USA v rozsáhlé škále 

regulačních otázek, o čemž svědčí nedávno uzavřená dvoustranná dohoda mezi EU 

a USA o obezřetnostních pravidlech týkajících se pojištění a zajištění nebo dohoda 

o vzájemném uznávání inspekcí prováděných výrobci léčivých přípravků; vyzývá 

Komisi a Radu, aby v plné míře respektovaly úlohu Evropského parlamentu v rámci 

tohoto procesu; 

11. zdůrazňuje klíčový význam duševního vlastnictví pro hospodářství EU a USA; vyzývá 

obě strany, aby na obou stranách Atlantiku podpořily výzkum a inovace a udržovaly 

vysoké úrovně ochrany duševního vlastnictví a zajistily, aby ti, kteří vytvářejí vysoce 

kvalitní inovativní produkty, v tom mohli nadále pokračovat; 

12. vyzývá EU a USA ke zlepšení přístupu na trh pro malé a střední podniky vyvážející do 

Spojených států a do EU prostřednictvím zvýšení transparentnosti pro stávající předpisy 

a otvíráním trhu na obou stranách Atlantiku, například prostřednictvím portálu pro malé 
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a střední podniky; 

13. zdůrazňuje význam trhu Spojených států pro malé a střední podniky v EU; vyzývá EU 

a USA, aby se zabývaly neúměrným dopadem cel, necelních překážek a technických 

překážek na malé a střední podniky na obou stranách Atlantiku, což zahrnuje nejen 

snížení cel, ale také zjednodušení celních postupů a potenciálně i nové mechanismy, 

které by malým a středním podnikům pomáhaly vyměňovat si zkušenosti a osvědčené 

postupy týkající se nákupu a prodeje na trzích EU a USA; 

14. vyzývá EU a USA, aby v rámci své dvoustranné spolupráce upustily od vzájemné 

daňové soutěže, protože to povede pouze ke snížení investic v obou hospodářstvích; 

15. vyzývá EU a USA, aby se dohodly na společném rámci pro digitální obchod, který 

respektuje stávající právní rámce a dohody obou stran a právní předpisy týkající se 

ochrany údajů a soukromí, což je mimořádně důležité v odvětví služeb; zdůrazňuje 

v této souvislosti, že EU a USA by měly spolupracovat s cílem povzbudit třetí země 

k přijetí vysokých standardů na ochranu údajů; 

16. vyzývá EU a USA, aby zvýšily spolupráci v oblasti změny klimatu; vyzývá EU a USA, 

aby využily současných i budoucích obchodních jednání, a to na všech úrovních, 

s cílem zajistit uplatňování mezinárodně dohodnutých norem, jako je Pařížská dohoda, 

na podporu obchodu s ekologicky nezávadným zbožím, včetně technologií, jakož i 

k zajištění globálního energetického přechodu s jasnou a koordinovanou mezinárodní 

obchodní agendou, k ochraně životního prostředí a k vytvoření příležitostí pro tvorbu 

pracovních míst a růst; 

17. vyjadřuje přesvědčení, že případnou novou dohodu o obchodních a investičních 

vztazích mezi EU a USA není možné vyjednat pod tlakem ani pod pohrůžkou a že 

pouze široká, ambiciózní, vyvážená a komplexní dohoda týkající se všech obchodních 

oblastí by byla v zájmu EU; konstatuje v této souvislosti, že by mohlo být výhodné 

vytvoření možného konkrétní a trvalého regulačního a konzultačního mechanismu 

spolupráce; vyzývá Komisi, aby obnovila jednání s USA na základě současných 

okolností;  

18. zdůrazňuje, že obchodní toky ve stále větší míře vyžadují nové, rychlejší a bezpečnější 

způsoby pohybu zboží a služeb přes hranice; vyzývá EU a USA jakožto klíčové 

obchodní partnery, aby spolupracovaly na řešeních týkajících se digitálních technologií 

spojených s obchodem s cílem usnadnit obchod; 

19. připomíná význam stávajícího dialogu mezi EU a USA a spolupráce v oblasti vědy 

a techniky; uznává, že úloha EU a USA v úsilích v oblasti výzkumu a inovací je 

klíčovou hybnou silou znalostí a hospodářského růstu, a podporuje pokračování 

a rozšíření dohody o vědeckotechnické spolupráci mezi EU a USA i po roce 2018 

s cílem podporovat výzkum, inovace, nové vznikající technologie, jakož i ochranu práv 

duševního vlastnictví, a tak vytvořit větší počet lepších pracovních míst, udržitelný 

obchod a růst podporující začlenění; 

20. sdílí znepokojení USA nad celosvětovou nadměrnou produkcí oceli; zároveň lituje 

skutečnosti, že jednostranná opatření, která nejsou v souladu s pravidly WTO, pouze 

naruší integritu obchodního řádu založeného na pravidlech; zdůrazňuje, že dokonce ani 
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trvalé osvobození EU od cla uvaleného Spojenými státy nemůže takový postup 

legalizovat; žádá Komisi, aby spolupracovala s USA s cílem posílit úsilí v boji proti 

nadměrné produkci oceli v rámci globálního fóra G20 s cílem prozkoumat obrovský 

potenciál mnohostranných opatření; znovu opakuje své přesvědčení, že společná 

a koordinovaná opatření v rámci systémů obchodování založených na pravidlech jsou 

nejlepším způsobem řešení těchto globálních problémů;  

21. znovu potvrzuje, že je důležité, aby se EU a USA koordinovaným a konstruktivním 

způsobem zabývaly nezbytnou modernizací WTO s cílem učinit ji účinnější, 

transparentnější a odpovědnější a aby dále zajistily, aby byl během vypracovávání 

mezinárodních obchodních pravidel a politik patřičně začleněn rozměr genderových 

otázek a sociální, environmentální a lidskoprávní rozměr; 

22. zdůrazňuje, že EU podporuje nezkreslenou tržní ekonomiku a otevřený a spravedlivý 

obchod založený na pravidlech a hodnotách; znovu opakuje, že podporuje strategii 

Komise v reakci na současnou obchodní politiku Spojených států při dodržování 

pravidel mnohostranného obchodního systému; požaduje jednotu mezi všemi členskými 

státy EU a vyzývá Komisi, aby vypracovala společný přístup k řešení této situace; 

zdůrazňuje, že je přitom důležité zachovat jednotu členských států EU, neboť společné 

kroky EU v rámci společné obchodní politiky a celní unie EU na mezinárodní úrovni, 

jakož i dvoustranně se Spojenými státy se ukázaly být mnohem účinnější než jakákoli 

iniciativa podniknutá jednotlivými členskými státy; znovu zdůrazňuje, že EU je 

připravena spolupracovat se Spojenými státy na obchodních otázkách společného zájmu 

v rámci pravidel mnohostranného obchodního systému; 

23. lituje rozhodnutí prezidenta Trumpa stáhnout USA ze společného komplexního akčního 

plánu (JCPOA) a dopadu, který toto rozhodnutí bude mít na evropské firmy, jež 

podnikají v Íránu; podporuje veškeré úsilí EU, jehož cílem je chránit zájmy společností 

z EU, které investují v Íránu, zejména rozhodnutí Komise aktivovat předpis 

o blokování, což ukazuje závazek EU vůči společnému komplexnímu akčnímu plánu; 

domnívá se, že stejný předpis by mohl být použit, kdykoli je to vhodné; 

24. vyzývá EU a USA, aby posílily spolupráci a snahy zavádět a rozšiřovat systémy 

náležité péče pro podniky za účelem posílení ochrany lidských práv na mezinárodní 

úrovni, mimo jiné v oblasti obchodu s nerostnými surovinami a kovy pocházejícími 

z oblastí postižených konflikty; 

25. vyjadřuje politování nad neúčastí USA v otázce ochrany životního prostředí; lituje 

v tomto ohledu rozhodnutí prezidenta Trumpa zrušit omezení dovozu sloních loveckých 

trofejí z jistých afrických zemí, včetně Zimbabwe a Zambie, neboť USA jsou největším 

dovozcem těchto trofejí; 

26. vyzývá EU a USA, aby nadále udržovaly a posilovaly transatlantickou parlamentní 

spolupráci, která by měla vést k hlubšímu a širšímu politickému rámci s cílem zlepšit 

obchodní a investiční vazby mezi EU a USA; 

27. vyjadřuje znepokojení nad tím, pokud by USA a Čína dosáhly dohody, jež by nebyla 

plně slučitelná s WTO a mohla by i ohrožovat naše zájmy a vést ke zhoršení 

transatlantických hospodářských vztahů; trvá proto na nutnosti zapojit se do globálnější 

dohody s hlavními hospodářskými partnery, s nimiž na globální úrovni máme společné 



 

AD\1156773CS.docx 7/9 PE620.975v02-00 

 CS 

zájmy. 
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